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INVERTER-SCHWEISSGERÄTE FÜR UMHÜLLTE ELEKTRODEN 
MAQUINAS A SOLDAR DE INVERSOR PARA ELECTRODOS REVESTIDOS 

MAQUINAS DE SOLDAR COM INVERSOR PARA ELÉCTRODOS REVESTIDOS 
 
 

 

Tragbarer Schweißinverter für Arbeiten auf 
Baustellen und Montage. Er ist geeignet für 
Rutilelektroden und basischumhüllten Elektroden zu 
schweißen. 
Ausgestattet mit: 
• Arc force ● Hot start 
• Kontaktzündung  
 bei WIG-Schweißen ● Anti-Bindung 
 
Este generador portátil de inversor ha sido diseñado 
y realizado para trabajos de mantenimiento y para el 
montaje de instalaciones al exterior. Permite la 
soldadura de electrodos revestidos rutilos y básicos.  
Cuenta con: 
• Arc force  ● Hot start 
• Cebado TIG por contacto ● Anti-Stick 
 
Este gerador portátil a INVERTER foi projectado e 
realizado para intervenções de manutenção e 
montagens de instalações externas. Permite a 
soldadura de eléctrodos revestidos rútilos e básicos. 
Equipado com: 
• Arc force  ● Hot start 
• Arranque TIG por contacto  ● Anti-Stick 
 

 
 

Datos técnicos / Dados técnicos / Technische Daten   
Best.-Nr. / Código / Código S00140 S00141 

Typ / Modelo / Modelo MMA 1425 INVERTER MMA 1625 INVERTER 

Netzspannung / Alimentación / Alimentação 1x230V 50-60Hz 1x230V 50-60Hz 

Anschlussleistung /  
Potencia de instalación / Potência de instalação 2,5 kW 3 kW 

Schweißstrom / Corriente de soldadura / Corrente de soldadura 10 ÷ 140 A 10 ÷ 160 A 

Einschaltdauer / Factor de servicio / Factor de serviço   20%    60%   100%   20%    60%   100%  
      130A     90A    70A 150A     105A    90A 

Verschweissbare Elektroden / Electrodos utilizables /  
Eléctrodos a utilizar Ø  1,6 - 3,2 mm Ø  1,6 - 4 mm 

Baunorm / Normas de fabricación / Normas de fabricação  EN60974–1 EN60974-10 

Abmessungen / Dimensiones / Dimensões 135x290x230h mm 

Gewicht / Peso / Peso 4,5 kg 4,8 kg 

Änderungen vorbehalten – Nos reservamos el derecho de llevar a cabo modificaciones – Nos reservamos a faculdade de efectuar alterações 
 


	Datos técnicos / Dados técnicos / Technische Daten  

